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フランス語

 メリー・クリスマス そして新年おめでとうございます。
 Joyeux Noël et Bonne Année. 

　 ジュワイユー ノエル エ ボンヌ ナネ

　クリスマスは、キリストの誕生を祝う宗教的行事です。信
者以外の方に年末年始の挨拶を送る場合は、次のような表現
があります。

 明けましておめでとうございます。ご多幸をお祈りします。
 Meilleurs voeux et bonne & heureuse année. 

　 メイユール ヴー エ ボンヌ エ ウールーズ アネ　

　ベルギーの新年は1月1日だけで、2日からはいつものように
日常が始まります。年が明けてからの挨拶には、次のような
表現があります。

 新年おめでとう。健康で幸せがたくさんありますように。
 Bonne annee et bonne santé, beaucoup de bonheur.

　 ボンヌ アネ エ ボンヌ サンテ、ボクー ドゥ ボンヌール

　先生や友だちに、クリスマスや新年前、または終わった後
でこんな風に様子を尋ねてみましょう。

 クリスマスはどんな風に過ごしますか？ご家族と？友人と？
 Comment faitez-vous la Noël ? 

　 Avec la famille ?  Avec des amis ?
　 コモン フェット ヴー ラ ノエル？ 
   アヴェック ラ ファミーユ？ アヴェック デ ザミ？

 新年には何を食べるんですか？
 Qu’est ce que vous mangez à la nouvelle année ?

   ケスク ヴー マンジェ ア ラ ヌーヴェル アネ？
    

オランダ語

 Een vredevol Kerstmis en een echt gelukkig Nieuwjaar.
　 エーン ヴレーデヴォル ケルストミス エン エーン
　 エヒト ゲルッキゲ ニューヤール

   　

 Beste Wensen en Gelukkig Nieuwjaar. 
　 ベスト ウェンセン 
　 エン ゲルッキゲ ニューヤール

 Gelukkig en voorspoedig nieuwjaar en een goede 
gezondheid.
   ゲルッキゲ エン ヴォオルスプーヂゲ ニューヤール
　 エン エーン グーデ ゲゾンドヘイド 

 Hoe feest u kerstmis? Met familie?  Met vrienden?
　 フー フェースト ウ ケルストミス？ 　
　 メト ファミリー？ メト ヴリーンデン？

   

 Wat eet u met Nieuwjaar?
　 ワト エート ウ メト ニューヤール？

サバイバルフレンチ　＆
　ビギナーオランダ語 

　年末年始は、近所の方との挨拶や会話が増えますね。クリスマスはどうするの？ 新年は誰と会食？ など毎

年パーティーの話題で盛り上がります。学校の教師や習い事の先生にお礼を含めたカードを書く機会もありま

すね。慣れないフランス語やオランダ語でも素敵なカードを作ってみましょう。そして、カードを渡すときに

ベルギー人のパーティーの様子を聞いてみたり、日本の新年を説明するのも、文化交流になります。

*発音はできるだけ近い音で表記していますが、この通りに発音しても通じないことがあります。赤字は、フランス語のｒの発音です。


